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A „Dunúiituli Közmivelődési egye-
sület kérdéséhez.44 

(Vége. ) 

A kö/.iu. e g y e s ü l e t e k által h a s z n á l t e szközük 
a k ö v e t k e z ő k : 

1. k i s d e d - o v o d á k , 
2 . iskobik s e g é l y e z é s e , 
3. tanítók és tanulók jutalmazási!, 
4. n é p k ö n y v t á r a k a l a p í t á s a . 
A „ D u n á n t ú l i közm. egyesü le tnek ' 4 a t e l e - , 

p i tés é s a k ivándor lás m e g g á t l á s á u a k ü g y e is fel-
adata leend, tehát s z ü k s é g k é p el iez va ló e szközökrő l 
is ke l l emi g o n d o l k o d n i . 

N é z e t e i n szerint , e z e n most eml í t e t t , és m á s 
hason ló e g y e s ü l e t e k n é l e lő nem forduló czé lok 
m e g v a l ó s í t á s á h o z e szközükül a j á n l k o z n a k : 

5 . a m u n k a - a d ó é s a m u n k á s között i köz-
küz vet í tés , 

6 . a házi ipar fe j lesztés , 
7 . ingat lanok vásár lá sa és a telepit vényesek 

közöt t való fe losztása . 
A fe lsorolt e s z k ü z ö k b e u m e g v a n n a k jelülve 

e g y s z e r s m i n d a munkakörük is, n i n c s t ehá t e g y é b 
hátra, mint a küzpont i e g y e s ü l e t é s a f iókok kö-
zütt fe losztani azokat . 

Az á l t a l á n o s f e l ü g y e l e t e n k ívül , a központ i 
e g y e s ü l e t küréite a k ö v e t k e z ő k v o l n á n a k uta landók : 

K i s d e d - o v o d á k fe lá l l í tása és k ö l t s é g é n é l ^ fodü-
zése , a m u n k a - a d ó é s m u n k á s között i közvet í tés , 
házi ipar fe j lesztés é s a telepítési ügy ( 7 . pont.) 

l tüv ideu kifejtem, miért g o n d o l o m a felsorolt 
ügyeket a küzpont g o n d o z á s a a lá he lyezn i . 

E lő szűr is tehát a k i s d e d - ó v á s ü g y é t . 
Mint tudva van, a k i s d e d - o v o d a az az a lap, 

a mire a m a g y a r nye lv ter jesz tése l egb iz tosabban 
h e l y e z h e t ő ; ha itt m e g t a n u l j a u g y e r m e k a ma-
g y a r n y e l v e t , a nép é s i smét lő i sko lában már 

t a n n y e l v ü l h a s z n á l h a t j a a z t ; ha pedig 5 — 6 é v i g 
magyaru l tanul , lehet remény arra, h o g y e n y e l v e t 
n e m felejti el . 

Á m d e a k i sded-ovodák fentartása e g y e s me-
g y é k b e n sokkal n a g y o b b pénzerőt k íván, s e m h o g y 
annak e l ő t e r e m t é s é r e a fiók-egyesület képes volna. 

N e m o n d j u n k többet mint 4 — 6 ó v o d á t 
e g y - e g v m e g y é b e n , s t együk e g y - e g y ovodáuak 
kö l t ségé t évi 4 0 0 forintra, vajon képes losz-e a 
fiók 1 6 0 0 — 2 0 0 0 frtot ezen ügynek szente ln i s e 
me l l e t t e g y é b kiadásai t is füdözni ? Azt h i s zem 
— neiu. A központ i e g y e s ü l e t ta lán képes lesz a 
l e g s z ü k s é g e s e b b s z á m ú ovodák e l lá tására . 

A küzponti e g y e s ü l e t körébe uta lnám az 5 — 7 
pont a lat t fe lsorolt ü g y e k e t is, m é g pedig azért, 
mert az ott fe l sorol tak az egész D u n á n t u l r a ki-
t er jesz tendök . Csak is ha e g y kézben vannak 
azon ü g y e k , lehet azok kiterjedéséről n a g y s á g á r ó l 
tá jékozás t s zerezn i , s csak egy he lyrő l lehet azo-
kat üdvösen intézni , mert az e g y kézben ö s s z e -
gyűj tö t t adatok je lez ik e g y s z e r s m i n d a s z ü k s é g e l t 
t e v é k e n y s é g e t . 

E z e n á l t a l á n o s s z e m p o n t o k o n kivül m e g o k o l -
ható e javas lat m é g azzal is, h o g y az 5 — 7 pon-
tok a lat t fe lsorolt ü g y e k e l l á t á s a te temes pénzerüt 
igénye l , mit csak a küzponti e g y e s ü l e t teremt- j 
het e lő . 

A küzpont teendői közé s o r o z n á m m é g azokat 
az in tézkedéseke t is, a m e l y e k e t a fiókegyesületek 
bármi ly ok miat t , nem tehetnek meg. Ér tem az 
ily in tézkedések alatt , a fiókok m ű k ö d é s é t gá t ló 
a k a d á l y o k e lhár í tá sá t . 

N e m e g y e se tben , a m a g y a r nye lv terjesz-
tésének gát ja , e g y e d ü l a p a p é s tanitó v i s e lkedé -
sében van . Kész in t e l l e n s z e n v , rész int c s ö k ö n y ö s s é g , 
részint t ehe te t l enség , rész int n e m b á n o m s á g miatt 
s z e n v e d h á t r á n y t a m a g y a r o s o d á s . H a az ily ba-

jokban s z e n v r lő urakat a fiók nem vo lna képes 
m e g r e n d s z a b á l y o z n i , u g y a k ö z p o n t n a k k e l l e n e a 
fiók s e g í t s é g é r e lenni , mert fe l tehető , h o g y a köz -
pont, me ly a k o r m á n y me l l e t t széke l , a k o r m á n y t 
hata lom t á m o g a t á s á v a l , a m e g r e n d s z a b á l y o z á s -
vógre tudja hajtani . 

H a a központ i e g y e s ü l e t az eddig e l m o d o t i a k 
szer int l enne s z e r v e z v e , u g y okve t l euű l s z ü k s é g e s -
nek mutatkoz ik e g y á l l a n d ó irodáuak b e r e n d e z é s e ; 
az e g y e s ü l e t n e k , k i terjedt m u n k a k ö r e miatt, t e t e m e s 
irodai teendője volna, mit jól és g y o r s a n kell 
végezni ; az irodát i smét k e l l ő e n ke l l ene d í jazn i , 
hogy ne c s u p á n morál i s k ö t e l e z e t t s é g e t é r e z z e n az 
ügyek e l i n t é z é s é b e n . 

A fiókok m u n k a k ö r é b e o s z t a n á m a 2 — 4 pont 
közütt fe lsorolt ü g y e k e n k ivül , m é g a k i sdodovo-
dák és házi ipar i sko lák fülütti f e lügye l e t e t , mire 
a küzpont , t á v o l s á g miatt , nem képes . A fiókok 
fe ladatát k é p e z n i , az i skolák lá togatása . 

Az i sko la lá togatás t igen fontosnak tar tom. A 
fiók csak akkor lehet t á j é k o z v a az i sko lák s z ü k -
ségletéről , az okta tás menetéről , ha az i sko lák 
belé le tét tüze tesen ismeri az iskolák be lé l e tének 
i smerete né lkül a fiók söté tben fog tapogatózn i , 
nem tudja a ke l lő e szközüket a lka lmazni , m ű -
ködése f é l szeg , az e r e d m é n y kétes értékű lesz . 

A z t h iszem, a közoktatás i k o r m á n y n e m 
görd í tene a k a d á l y o k a t az elé , h o g y i skola lá-
togatókul csak is egy le t i tagok n e v e z t e s s e n e k ki. 

A fiókoknak k ö t e l e s s é g ü k vo lna i d ő s z a k o n k i n t 
l ega lább f é l évenként , é sz le l e te ik , t e v é k e n y s é g ü k r ő l 
a központnak rész le tes , k imerí tő , j e l entés t t e n n i ; 
e j e l en té sekbő l a l k a l m a l enne a k ö z p o n t n a k a 
fiókok m ű k ö d é s é t figyelemmel kisérni , s e g y ú t t a l 
az e g é s z D u n á n t u l k ö z m ű v e l ő d é s i ügyérő l t e l j e s 
képet a lkodni . 

T Á R C Z A . 

A feleség a barátok szemében. 
— L e h e t e t l e n , k e d v e s b a r á t o m ! a fe leségein vá r . 
F é r j n e k a fe le le te ez . a ki i lyen f o r m á n felel 

b a r á t j a i n k l a t á a a i r a , hogy t o v á b b r a is a k l u b b a n ma-
r a s z t a l j a . 

— Hisz ínég nem j á r későro a s idó, — veti el len 
o m e t . 

— T i * pe rez m ú l v a é j fé l lesz. F e l e s é g e s e m b e r n e k 
ily időben m á r illik hazutnennio , s e/. k o r á n t s e m neve t -
séges . 

— H á t t a l án fe leséged s z o k n y á j á h o z vagy v a r r v a P 
— N e m vagyok ; d e nein aka rok neki nyug ta l an* 

sagot okozni . Ez oly cseké ly figyelem i r á n y á b a n , hogy 
m a g a m is gondo lom, nem valami sok é r d e m e t szer-
zek vele . 

— Ké t ség t e l enü l m i n d i g s z e m r e h á n y á s s a l fogad , 
va lahányszor későn mégy h a / a ? - f o l y t a t á a ba rá t gú-
n y o l ó d v a . 

— Csa lódni . 
— A k k o r há t m á s a s z i s z t émá ja : l emondó arcz , 

c s ipkedő a j k a k , j e l en tős rövid s z a v a k . I s m e r e m jó l az 
egész r é p e r t o i r e t . 

— N e m tudsz te bele s e m m i t s t \ n incs b e n n e d 
közős é r z e l e m ! — váluszolá a f é r j vá l lvon í tássa l . 

— Nincs ot t szó közös é r z e l e m r ő l , m i k o r az e m -
ber megva l l j a az igazat . 

— F e l e s é g e m b e n nincs s emmi n e v e t s é g e s , mint te 
r á f o g o d , * en nem vagyok oly k i s l e lkü , min t r ó ' a m 
h i szed . 

— Bizonyí t sd be azzal, hogy i t t m a r a d s z . 
— Már miér t ? A j á t é k f a r a s z t . Igen nagy i t t a 

hőség. K e d v e m volna a ludn i . Ezek az o k a i m . I s ten 
á ld jon ! 

— J ó l m o n d a n e k e m a m i n a p U l r i k . . . . 
— Mit m o n d o t t neked Ul r ik P — k é r d é a f é r j , 

menőfó iben . 
— Mit I h á t azt mond ta , a mit m i n d e n k i beszél 

a k l u b b a n és m á s u t t is . 
— H á t mi Hz P 
— H o g y b a r á t a i d s z á m á r a e lvesz té l , és háza s -

ságod n a g y s z e r e n c s é t l e n s é g volt . . . 
— H o g y — hogy P 
— R a j o k nézve . 
— Ah ! . . . há t b a r á t a i m mié r t nem j ö n n e k hoz-

zám, m i k é n t r é g e b b e n i s ? Mi g á t o l j a ő k e t ? 
— N e m úgy van , mint r é g e n v o l t . 
— Miért nem P Most ke t t en v a g y u n k egy h e l y e t t , 

a kik f o g a d j u k ő k e t . F e l e s é g e m d e r é k egv p a j t á s . 
— I s m e r e m őt jó l ! 
A f é r j t ü r e l m e t l e n ü l c s e t t e n t e t t egye t az u j j a i v a l . 
— K ü l ö n ö s ! te m i n d i g e l l enszenvve l voltál N a t á l i a 

i r án t , holot t a l ig t a l á lkoz t á l vele ké t sze r vagy há-
romszor . 

— Biz tos í t l ak . . . 
— Az igaz, Na t á l i a nem töké le tes , a mi sokka l 

rosszabb volna r á nézve is meg i á m nézve is. l )e j ó 
t u l a j d o n a i v a n n a k és a mel le t t bá jo s . Iga/ . , m i l y e n n e k 
ta lá lod őt P 

— Igen . 
— Mit igen ? 
— M i n d j á r t e l ége ted a cs izmáid h e g y é t . Azt a k a -

rom mondan i , hogy kecses . 
— Milyen arezot vágsz e h h e z a m o n d á s h o z ! 

— H á t hogyan a k a r o d , hogy m o n d j a m P A szer -
te len l e lkesedés n y u g t a l a n í t a n a t éged . F e l e s é g e d , mive l 
meg a k a r o d tudn i a n é z e t e m o t , a fe leséged , m o n d o m , 
szabá lyos a rczu , cs inos t e r m e t ű . Kü lönben m i n d e n k i n e k 
m á s az i z l é s e ; én n e m ócsár lo in a t iodet . . . Mi j e 
van a rcza bal o lda l án P N e m d e a n y a j e g y P 

— Az, m á l n a . 
— K á r . 
— H m ! hisz a l ig h o g y l á t s z ik . 
— Mindegy ; ho lmi c s e k é l y s é g n é m e l y k o r e lég el-

csúf í tan i egy szép a rezo t . 

A f é r j g o n d o l k o z ó b a e s e t t . 
— V a n va lami k i f o g á s o d m o d o r a , ö l t özéke , beszéd-

m ó d j a e l len P 
— Neve lés i s z o m p o n t b ó l f e d d h e t e t l e n . Meg vagyok 

g \ ő z ö d ve, hogy e b b e n a t e k i n t e t b e n fölény nyel b i r . 
— Az igaz . . . do u n t a t s z ! H a ugy n e m t u d n á d 

becsü ln i a j e l l e m é t , m i n t én ! . . . 
— Ah ! a j e l l em ! é p e n e n n e k vagy a h i j j á v a l . 

Neked mind ig s z ü k s é g e d vol t p ó r á z r a . 
— H a g y j e n g e m b é k é b e n ! Én a l e g s z a b a d a b b , a 

l e g f ü g g e t l e n e b b l ény , a ki n e m t u d o m e l szenvedn i a 
b é k o n a k m é g á r n y é k á t se , én , a ki i r tózom minden tő l , 
a mi l ánczhoz hasonl í t ! 

— Mégis . . . 
— P ó r á z o n veze tnok ! . . . s z a v a m r a , te é les eszű 

vagy ! 
- Mit a k a r s z ? f e l e i é j ó s z í v ű e n s e g y ü g y ü e n a 

b a r á t ; l á t t a m e s z e m m e l a n n y i t , inint t e , kik e g y ü t t 
c s e p e r e d t ü n k fel ! 

— Bizony ugy v a n ! fe lo lé a f é r j m e g a d á s s a l ! 
m e n j ü n k be a j á t s z é t e r e m b e ! 

I Kováin S. János . 



Kamarai ülés. 
A s o p r o n i k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a r a 1890 . év i 

o k t ó b e r hó 2 3 - á n t a r t o t t r e n d e t közös ü l é s é b e n u k ö v e t -
kevű f o n t o s e b b ü g y e k t á r s u l h a t t a k : 

Az ü lés m e g n y i t t a t v á n , e luok Müilei F . b e j e l e n t i 
B a i t h T ó b i á s volt be l ső k a m a r a i t a g e l h u n y t á t , é s i n d i t -
v á n v o z z a , hogy P e r g e r I m r e pó t t ag , *z e l h u n y t l i e lye t t 
m á r m o s t mint r enden k a m a r a i be l t ag be l i i ves sék . A 
g y ű l é s t a g j a i e / e n gv ászhit- fe le t t i o s z t o z ó r é s z v é t ü k n e k 
h e l y e i k r ő l va ló f e l e m e l k e d é s á l t a l a d n a k k i f e j ezé s t es 
az u to l só v á l a s z t á s n á l l eg több sz.avazatot n y e r t P e r g e r 
I m r e p ó l t a g az ipari s z a k o s z t á l y b ó l min t k a m a r a i b e l t a g 
m e g h í v a n d ó l e s / . 

E z u t á n k ö v e t k e z i k a t á r g y s o r o z a t i ü g y e k t á r g y a -
lása ú g y m i n t : 

A m ki r . k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m 3 2 4 6 / 8 9 0 . 
sz. a . m a g a s r e n d e l e t e e g y „ m a g y a r k e r e s k e d e l m i rész -
v é n y t á r s a s á g * a l a p í t á s a ü g y é b e n k i f e j t i , hogy ily lárMi 
i>áii a l a p í t á s a a kivitel i é s bev i te l i k e r e s k e d e l e m e r d e -
kében a z é r t n a g y o n k í v á n a t o s , m i n t h o g y az e g y e s 
kiviteli vá l l a lkozók s a j á t e r e j ü k b ő l n e m igen k é p e s e k 
m a m i k n a k kivi lel i p i a c / o k á t b i z tos í t an i , inig az e m l i t e t t t 
a kel lő ü / l e i i t ő k é v e l r e n d e l k e z ő vá l l a l a t • bbel i t ö r e k -
vése ike t h a t á s o s a n t á m o g a t h a t n á . A m i n i s z t e r ü l * a meg-
h ívo t t k e r e s k e d ő i s z a k é r t e k e z l e t v é l e m é n y é t megha l l* 
g a t v á n az e s z m é t haza i k e r e s k e d e l m ü n k r e n é z v o igen 
ü d v ö s n e k t a l á l j a és a / t m i n d e n m ó d o n t á m o g a t n i t ö r e k -
szik s f e l h í v j a a k a m a r á t , hogy ez is s a j a i h a t á s k ö r é b e n 
ez e s z m e é r d e k é b e n m ű k ö d j é k és a l á í r á s o k a t g y ű j t s ö n . 

Az e l n ö k s é g j e l en t é se s z e r i n t a v idék rő l u g y a n 
n e m é r k e z t e k az a i á i r á s i a n é z v e k e d v e z ő h i r e k , a mi 
a z o n b a n S o p r o n v á r o s á t i l le t i , itt ezen hazaf ias e s z m e 
a n n v i b a u t a l á l t p á r t o l á s t , hogy 6 0 dri>. r é szvény l e t t ! 
alá írva , m e l ) e r e d m é n y a k i r . k e r e s k e d e l m i minis / . t e -1 
r i u m n a k b e j e l e n t e t i k . 

A m. k i r . k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m fo lyó évi ' 
34 3 9 0 / V I HZ. a . r e n d e l e t é v e l é r t e s í t i a k a m a r á t , hogy ! 
a n n a k i n d í t v á n y á t , me ly sze r in t a k a m a r a i i l l e t ékek 
f i ze t é sé r e k ö t e ' e s i p a r a g a k egy j e g y z é k b e f o g l a l t a s s a n a k , ! 
i l l e tő leg a ' . ' 6 , 898 /870 . sz. a. k e l t m i n i s z t e r i r e n d e l e t h e z 
csa to l t hason ló j e g y z é k h e l y e s b í t e s s é k , n e m véli e l f o g a d - j 
h a t ó n a k , m e r t a z t s em s z ü k s é g e s n e k , s e m c z e l s z e r i n e k 
nem t a r t j a , m i n t h o g y e g y r é s z t o t t a hol a k a m a r á k a z ' 
i l ie tek fizetési l a j s t r o m o k f e l á l l í t á s á v á ! megb ízo t t pénz- j 
ü g y i k ö z e g e k k e l e g y e t é i l ő l e g m ű k ö d n e k , a z o k n a k a , 
s z ü k s é g e s f e l v i l á g o s í t á s o k a t a d j á k es velők e g y ü t t e s e n 
m ű k ö d v e a f e l á l l í t o t t l a j s t r o m o k a t f e l ü l v i z s g á l j á k , n e m i 
iuren f o g n a k f e l s z ó l a m l á s o k e l ő f o r d u l n i , m á s r e s z t p e d i g 
uz ipar f o lv tonos f e j l ő d é s e k ö v e t k e z t é b e n m i n d i g U| m e g 
u j i p a r a g a k k e l e t k e z n e k , m e l y e k n e k e l n e v e z é s e v i d é k e n - ' 
k é n t n a g y o n k ü l ö m b ö z ő s e n n é l f o g v a n e m lá t sz ik c z é i - ' 
s z e r ű n e k , e z e k e t egy t ü z e t e s j e g y z é k b e n t ix i rozni . V é g ü l 
pedig az i p a r t ö r v é n y 18.5 §-a e l e k i n t e t b e u ugy is t a r -
t a l m a z u t m u t a t á s t é s a z idéze t t r e n d e l e t 7 . p o n t j a 
k ö r ü l í r j a azon e l j á r á s t is, mely azon e s e t e k b e n köve - ' 
t e n d ő , ha k é t e l y m e r ü l fel az i r á n t , hogy va l au i e l 
i p « r á g i l le ték f ize tés k ö t e l e s - e vagy sem y 

T u d o m á s u l es a h o z t a r t á s u l s zo lgá l . 
A m. k i r . k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m 5 0 , 7 0 5 | V I . 1 

sz. r e n d e l e t e a k ö z é p k e r e s k e d e l m i i s k o l á k r e f o r m j a j 
ü g y é b e n a sop ron i k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a é s a za l a - j 
e g e r s z e g i k e r e s k e d e l m i i sko la i g a z g a t ó s á g á n a k véle tné- ! 
1 vével e g y ü t t k i a d a t o t t a k a m a r a k e r e s k e d e l m i szak- 1 

o s z t á l y á v a l v é l e m e i i v e z e s vege i t , m e l y u t ó b b i m e g j e g y z i , 
hogy a t a n t e r v f e l ü l v i z s g a l a t á t s z ü k s é g e s n e k t a r t j a . , 
k ü l ö n ö s e n oly i r á n y b a n , bogy a nye lv és i r á l y t a n r a 
t ö b b gond f o r d i t t a s « e k , k i v á l t a k e r e s k e d e l e m b e n s / ü k -
seges n é m e t és f r a n c z i a n y e l v t a n í t á s á r a . A z t , l iogy a 
n é m e t i r o d a l o m i ö r t é n e t t a n í t á s a m e l l ő z t e s s é k é s a h e l y e t t 
a n y e l v t a n i ó r á k h e t e n k é n t i 5 ó r á r a s z a p o r i t t a s s a n a k . ' 
és hogy a n é m e t nye lv e l ő a d á s a n é m e t n y e l v e n t ö r t é n - j 

j ék , a s z a k o s z t á l y é l é n k e n he lves l i mer t csak ily p m ó -
don lesz a n é m e t nvelv a l a p o s a n e l s a j á t í t h a t ó , mi a n n á l 
s z ü k s é g e s e b b , m e r t a m ű v e l t m a g y a r k e r e s k e d ő n e k 
a n y a n y e l v é n kívül l e g a l á b b is e g y k u l t u r nyelv t u d á s a 
s z ü k s é g e s és hogv ez főle«j a n é m e t n v e l v . azt m i n d e n 
e l l e n k e z ő á r a m l a t d a c z á r a s e n k i s e m fog ja t a g a d n i , a 
ki t u d j a , hogy k e r e s k e d e l m i v i s / o n v a i n k is a g e o g r á f i á i 
f e k v é s n é l f o g v a a k e r e s k e d é s t e k i n t e t é b e n fő leg az o s z -
t r á k t a r t o m á n y o k r a , S v á j c z r a és N é m e t o r s z á g r a v a g y u n k 
u t a l v a , m e l y e k v e l ü n k é l é n k ö s s z e k ö t t e t é s b e n v a n n a k . 

I t t a f r a n c z i a n y e l v n e k i n t e n s i v e b b g y a k o r l á s a is 
s z ü k s é g e s , m e r t az u g y d é l n y u g a t i E u r ó p á b a n , v a l a m i n t 
a l e v a n t e i k e r e s k e d e l e m n é l is s z ü k s é g e s . 

H o g v a k e r e s k e d e l m i f ö l d r a j z m i n d e n o s z t á l y b a n 
m i n t r e n d e s t a n t á r g y t a n i t t n s s é k é s a szóbel i é r e t t s é g i 
v i z s g á l a t t á r g y á t k é p e z z e , v a l a m i n t hogy a t ö r t é n e l e m 
m i n d e n os t á l y b a n t a n i t t a s s é k és a k e r e s k e d e l m i s v á l t ó -
jog és az i pa r és k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y é s s z é p i r á s z a t 
t a n í t á s á r a v o n a t k o z ó j a v a s l a t o t é l é n k e n p á r t o l j a . 

S z i n t ú g y p á r t o l t a t i k a t a n e r ő k s z e r v e z é s é r e vona t -
kozó j avas la to t is , d e k é n y t e l e n h a t á r o z o t t á i l á s t fog la ln i 
a j a v a s l a t a zon i n d í t v á n y a e l l e n , h o g y a t a n f o l y a m négy 
é v r e k i t e r j e s z t e s s é k . 

L á t j u k , hogv a s z o m s / é d o s n y u g a t i t a r t o m á n y o k b a n 
esrv h á r o m évi t a n f o l y a m e l e g e n d ő , ha a t a n a n y a g k e l l ő e n 
b e o s z t a t i k . 

A k e r e s k e d e l m i k ö z é p i s k o l á k t a n í t v á n y a i n a k s z á m a 
a m ú g y sem n a g y é s a m e g l e v ő k k ö z ü l is igen s o k a n 
n e m a k e r e s k e d e l m i p á l y á t v á l a s z t j á k a t a n u l m á n y o k 
b e f e j e z é s e u t á n . h a n e m azé r t l á t o g a t j á k a k e r e s k e d e l m i 
i s k o l á t , h o g y b i z o n y o s e l ő n y ö k b e n k ö n n y e b b u t o n r é s z e -
s ü l h e s s e n e k . 

H a m á r mos t a t a n f o l y a m 4 é v r e b ő v í t t e t i k ki , 
a k k o r ezek is m á s k ö z é p i s k o l á k a t f o g n a k f e l k e r e s n i , é s 
a k e r e s k e d e l m i i s k o l á k t a n í t v á n y a i n a k s z á m a m é g ' e j e b b 
f o s a p a d n i . Igaz u g y a n , h o g y ez s z o r o s a n ve t t k e r e s k e -
de lmi s z e m p o n t b ó l f e l f o g v a n e m v o l n a v e s z t e s é g , d e 
m á s r é s z t van e n n e k g s z d á s z a t i é s t á r s a d a l m i j e l e n t ő s é g e 
is, a t n e n n v i b e n ezen t a n u l ó k e g y r é s z t f i z e t é s ü k k e l 
h o z z á j á r u l n a k a k e r e s k e d e l m i i s k o l á k f e n t a r t á s á h o z , 
m á s r é s z t a k e r e s k e d e l m i m ű v e l t s é g s z e l l e m é t t á r s a d a l -
m u n k e g y é b r é t e g e i b e is á t v i s z i k , a mi b izony n á l u n k 
csak e l ő n y ö s l ehe t , a ho l a t á r s a d a l m i o s z t á l y o k e g y -
m á s t ó l a n n y i r a e l z á r k ó z n a k . 

H a m á r m o s t e z e n s z a k i s k o l á k l á t o g a t á s a a t an -
f o l y a m m e g h o s s z a b i t á s a á l t a l m e g n e h e z í t ve l e n n e , n a g y o n 
s o k a n a k e r ü l e t b e l i t a n í t v á n y o k k ö z ü l a közel i béosM és 
g rácz i k e r e s k e d e l m i i s k o l á k a t f o g n á k m e g l á t o g a t n i , a 
hol c sak h á r o m évi t a n f o l y a m van és a hol m á r mos t , 
r lacára h o g y a t a n f o l y a m m o s t m é g i t t is, tul is h á r o m 
év i . a m a g v a r t a n u l ó k s z á m a n a g y , p é l d á u l a bécs i 
k e r e s k e d e l m i i s k o l á b a n 57 m a g y a r t a n u l ó v a n . 

A k a m a r a a s z a k o s z t á l y n a k ezen v é l e m é n y e é r t e l -
m é b e n l e szén f e l t e r j e s z t é s t a m . k i r . k e r e s k e d e l m i mi -
n i s z t é r i u m h o z . 

A s z e n t g o t t h á r d i hely p é n z - d í j s z a b á l y z a t m ó d o s í t á -
s o k k a l t e r j e s z t e t i k fel a m i n i s z t é r i u m h o z . 

A m. k i r . m i n i s z t e r a t e m e s v á r i k a m a r a á l t a l 
r e n d e z e n d ő „ D é l m a g v s r o r s z á g i i p a r é s fóldmiv«W-»í 
k i á l l í t á s " Ügyét p á r t o l á s vége t t a j á n l j a . E z e n k i á l l í t á s 
t a r t a m a 1 8 9 1 . évi j u i i u s 19- től s z e p t e m b e r 13 -á ig t e r -
v e z t e t i k . 

E l n ö k i i n d í t v á n y f o l y t á n i p a r t a n á c s i r e n d e s t a g o k u l 
S o p r o n v á r o s á n á l C z e k e Á g o s t é s D ö r f i e r Q v ö r g y u r a k . 
p ó t t a g o k u l R i t t e r V i l m o s é s K r a u s z K á r o l y u r a k a j á n l -
t a t n a k : S o p r o n m e g y é b e n p e d i g Mohi B ó d o g k a p u v á r i 
és G r ü s s n e r A n t a l k i s m a r t o n i l a k o s o k rendes t a g o k u l . 
F i s c h e r d á n o s n a g y m a r t o m és O l l i n g e r J ó z s e f k i s m a r 
t on i l akosok p e d i g p ó t t a g o k u l a j á n l t a t n a k . 

E z e n i n d i t v á n v , v a l a m i n t a k a m a r a k e r ü l e t e g y é b 
t ö r v é n y h a t ó s á g a i r a n é z v e t e t t h a s o n l ó i n d í t v á n y e l fo-
g a d t a t i k . 

F l ó r a. 
— R a j z . — 

I r t a : K. MartonfTy Imre 
I g e n e g y s z e i ü t ö r t é n e t . 
F l ó r a g y ö n y ö r ű , k e d v e s l e á n y k a vo l t , a r a n y s z ő k e 

h a j j a l s oly m é l y t ü z ü f e k e t e s z e m e k k e l , hogy a ki 
h o s s z a s a b b a n b e l e p i l l a n t o t t , az n e m b í r ta t ö b b é l e v e n n i 
t e k i n t e t e t , az m e g volt igézve . 

í g y j á r t egy f ia ta l e n e k e s . N e m volt h i v a t o t t é n e -
k e s . vagy o l y a n , ki a b b ó l el, h a n e m d i l l e t á n s , ki ugy 
é n e k e l t m i n t a m a d á r , ha k e d v e k e r e k e d i k . T u l a j d o n -
k e p é n m e g csuk e l s ő é v e s j o g á s z volt . d e r e n d k í v ü l é l e s 
e l m é v e l m e g á l d v a , t e r m é s z e t e * , s ze l l emes h u m o r r a l és 
g y ö n y ö r ű h a n g g a l , s zóva l n e m k ö z ö n s é g e s i f j u . 

E l é g vol t e g y s z e r a m e l y t ü r ü f e k e t e s z e m e k b e p i l -
l a n t a n i a , s ha el is f o r d i t á t e k i n t e t é t , n e m b í r t a ez t 
t enn i h e v e s s z í v f á j d a l o m n é l k ü 1 . 

F l ó r á n a k is nzép h a n g j a volt é s ö r e g é d e s a t y j á -
nak k e d v e n c z e és s z e m e f é n y e v a h . A t y j a a g a z d a g 
A v u r f f y b á r ó , a k ö r n y é k és v á i o s s / e i e t e t t u r a vol t . 
l e á n y á t i m a d i a s m e g o s z t o t t a s z e r e t e t é t k ö z t e és e g y e t -
len F l ó r á j a k ö z t . 

F l ó r á t b e v i t t e B u d a p e s t r e a z e n e a k a d é m i á b a , ho! 
t o v á b b k é p e z t e t t e h a n g j á t . A j o g á s z m i n t t e n o r b a r i t o -
n i s t a s / i n t e i i e l l á t o g a t o t t az a k a d é m i á b a . I t t i s t u e r k e d ek 
m e g s z o r o s a b b a n e g y m á s s a l . Q y ö n v ö r f l b a r i t o n h a n g j á -
tól r e z g e t t a t e r e m , s e l r a g a d o t t m i n d e n k i t az a m e l y 
t r z é s , m e l y e t az i f j u b e l e ö n t ő t i . I l a p e d i g F l ó r a é n e k e l t 
a r e m é n y r ő l , s z e r e l e m r ő l , E ' e m é r — igv h í v t á k az i f j ú t 
— n a g y o t t s ó h a j t o t t e s l e h a j t o t t a f e j é t . E z a mély s ó h a j 
a g g a s z t o t t a a f ia ta l l e á n v t , k é s ő b b e n m á r j o b b a n m e g -
s z o k t a . Ső t a l ig mú l t el p r ó b a , m e l y e n a m e g s z o k o t t 
s ó h a j o k elma 1 a d t a k v o l n a . 

E g y n a p o n F l ó r a p r ó b á r ó l j ö t t h a z a . L a s s a n m e n t , 
g o n d o l a t o k b a m e r ü l t e u . U t á n a m e n t a s z e r e l m e s j o g á s z , 
ki a z n a p n a g y o n l e h a n g o l t n a k l á t s zo t t . A Hutai l e á n y 
i^en n y á j a s a n f o g a d t a ü d v ö z l e t é t , s m é l y t ü z ü f e k e t e 
szemeive l h o s s z a s a n n é z t e az i f j ú t . A z u t á n k é r d e z e , hogy 

mi t j e l e n t s e n k o m o r a r c z a és b o r ú s h o m l o k a . E k k o r az 
i f j u az a r a n y h a j ú L o r e l e y t ö r t é n e t é t m e s é l t e el a sze-
r e l m e s b a j ó s f i u v a l , ki . . . . 

* * • 
„ B i h a r i E l e m é r j o g á s z * o l v a s á A v a r f f v b á r ó egy 

n é v j e g y e n , m e l y e t inasa t á l e z á n h o z o t t be . 
— Vezesd be J — p a r a n c s o l á . — F l ó r a — f o l v -

t a t á l e á n y á h o z f o r d u l v a — t a l á n i smerősöd P 
— I g e n a t y á m , — v i szonzá a i e á n y e l p i r u l v a és 

v i s s z a f o j t o t t l é l e k z e t t e l . — B i h a r i E l e m é r fiata! b a r i t o -
n i s t a a k a d é m i á n k b a n , ki t t e is g y a k r a n m e g d i c s é r t é l . 
MéiT csak j o g á s z , d e s z é p t e h e t s é g ű és . . . 

— H a h a h a ! s z a k i t á f é l b e a b á r ó , m é g csak jo-
gász , d e o lyan h a n g j a van , m i n t a b i k á n a k ; i lyen a 
fiatalság ! (") m é g c sak j o g á s z , u g v - e F l ó r a , p o m p á s ! 

A báró alig jöt t magához, a sok neve té s tő l , midőn 
az if|U belépett é s m e g t e v é e l ső iá togatását annál a 
férfiúnál, k inek egye t l en l eányát szere t te . 

Biha r i E l e m é r e z u t á n g y a k r a n e l l á t o g a t o t t a ház -
hoz. u t ó b b n a g y o n is g y a k r a n e l j ö t t . 

M a j d m i n d e n n a p e g y ü t t é n e k e l t e k , d u e t t b e n és a 
b á r ó i dős n ő v é r e Q e r t r u d z o n g o r á n k i s é r t e ő k e t . A b á r ó 
n a g y o n s z e r e l t e a zené t és d a l t , s g y a k r a n vég igha l l -
g a t t a . E g y e t a z o n b a n m é g sem vett. é sz re , ső t f oga lma 
se volt r ó l a . A jogász u g y a n i s n e m c s a k a k ó t á k a t néz te , 
h a n e m F l ó r a f e k e t e s z e m e i b e is b e t e k i n t e t t , s h a n g j e g y -
o l v a s á s h e l y e t t a s z e m e k b e n o l v a s o t t . 

• - K é r e m Biha r i u r , ön m i n d i g F - e t é n e k e l A 
h e l y e i t — j e g y z é m e g G e r t r ú d k i s a s s z o n y egy d é l u t á n 
és az A - t jó l m e g ü t ö t t e a z o n g o r á n . 

A z F s o k k a l összhangz .óbb és k e l l e m e s e b b e n h a n g -
zik e d a l b a n , a z o n k í v ü l az F az. é l e t e m b e n n a g y sze-
r e p e t j á t s z i k , m o n d a B i h a r i . 

Az ö r e g hö lgy c s o d á l k o z o t t . 
( V é g e k ö v e t k e z i k . ) 

r * 

A s o p r o n i b a n k f i ó k m e g k e r e s é s e a fo lyó év vé-r 
vei s z a b á l y s z e r ű e n k i ' é p ő n é g y v á l l ó b i r á l ó , t . i. B á u 
F e r e n c , P f e i f f e r Bódog , R i l t e r V i l m o s és S t o i n o r . I g n á o 
u r a k i s m é t a j á n l t a t n a k , a z o n k í v ü l m é g Rusa J á n o s Ker . 
é s I l e i s z l e r J . M. u r a k . 

A s o p r o n i k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a i g a z g a t ó s á g á n a k 
azon m e g k e r e s é s e f o l y t á n , hogy az. e zon intézet , k e r e t é -
ben l é t e s í t e n d ő női k e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m h o z a n y a g i 
segé ly s z a v a z t a s s á k m e g , a k a m a r a az e s e t r e , ha ) 0 
h a l l g a t ó t a l á l k o z i k , 100 f r t n y i év i s e g é l y t e n g e d é h e z . 

A m a g y a r ó v á r i k e r e s k e d ő k m e g k e r e s é s e k e r e s k e -
d e l m i t a n o n c i s k o l á j u k s e g é l y e z é s e m i a t t oly k é p in téz-
te t ik el , hogy 6 0 fr t évi s egé ly s z a v a z t a t i k m e g . 

V é g ü l m e g j e g y e z t e t i k , hogy az a l á í r á s a 2 0 0 f r t 
n é v é r t é k ű „ M a g v a r k e r e s k e d e l m i r é s z v é n y t á r s u l a l " rész-
v é n y é r e m é g n i n c s e n b e f e j e z v e és hogy m é g j e l e n t é k e n y 
a l á í r á s o k v á r h a t ó k . 

Helyi és vidéki hirek. 
— A kőszegi bucsu. A he lybe l i p l é b á n i a t e m p l o m 

v é d ő s z e n t j é n e k , I m r e b e r e z e g ü n n e p e l m a r ' u f t k m e g a 
k a t o l i k u s e g y h á z k ö z s é g i h i v e k , v a g y i s m a t a r t j á k m e g 
Kőszegen a b u o s u t . K ü l ö n ö s l á t v á n y o s s á g o t n e m n y ú j t 
ez a b u c s u ; m i n d e n a r e n d e s k e r é k v á g á s b a n h a l a d ; 
csak a p l é b á n i a - t e m p l o m b a n f é n y e s e b b 111a az, i s t e n t i s z -
t e l e t . m i n ' e g y é b k o r és o t t a i iémeie i i k ívü l 10 ó r a k o r 
m a g y a r p r é d i k á c z i ó is l esz . 

— A sírok ünneperöl. H a l o t t a k e s t é j é n és n a p j á n 
a t e m e t ő f e l é f o r d u l t a k ö z ö n s é g k e g y e l e t e s é r d e k l ő d é s e , 
hol m i n d e g y i k ü n k n e k a ' t a d t k e d v e s h a l o t t j a . E g é s z n é p -
v á n d o r l á s i n d u l t m e g v a s á r n a p e s t e a t e m e t ő fe lé , h a -
l o m s z á m r a h o r d v a a s z e b b n é l - s z e b b k o s z o r ú k a t . N é m á n 
h a l a d t a t e m e t ő t l á t o g a t ó a f e l d í s z í t e t t s í rok k ö z ö t t , 
á t e n g e d v e m a g á t g o n d o l a t a i n a k . A sir i c s e n d b e csak a 
k á p o l n á b a n f e l h a n g z ó i m á d s á g , s az e m b e r hű k í s é rő i , a 
h a r a n g - h a n g o k v e g y ü l t e k m é l a b ú s m e l ó d i á v a l . 

— Requiemek. A h a l o t t a k n a p j á n s z o k á s o s r e q u i -
e m e t p l é b á n i a - t e m p l o m u n k b a n h é t f ő n r egge l i 9 ó r a k o r 
t a r t o t t á k meg . M a j o r J á n o s p r é p o s t - p l é b á n o s m i s é z e t t 
s e g é d l e t t e l s n a g y á j t a t o s k ö z ö n s é g h a l l g a t t a . A t e m -
p l o m b a n d í s ze s k a t a f a l k á l l o t t . K e d d e n u g y a n a z i d ő b e n 
a h e l y b e l i ka t l i . p l é b á n i a j ó l t e v ő i n e k le lk i ü d v é é r t t a r -
t o t t a k g y á s z i s t e n t i s z t e l e t e t . 

— Öngyi lkosság. C s ü t ö r t ö k ö n a d é l e l ő t t i ó r á k b a n 
v i l l á m g v o r s a s á g g . i l t e r j e d t t l K ő s z e g e n a hí r , hogy K i s 
J ó z s e f h o n v é d s z á z a d o s , k e z e l ő t i s z t f ő b e l ő t t e m a g á t . A 
hí r , s a j n o s , v a l ó n a k b i z o n y u l t . A s z á z a d o s 9 ó r a t á j b a n 
h a z u l r ó l t á v o z v a , k i k e l t a r c z c z a l s i e t e t t a h o n v é d - k a s z á r -
n y á b a , hol a b e t e g e k s z o b á j á b a n f o r g ó - p i s z t o l y l y a l hom-
lokon l ő t t e m a g á t é s s z ö r n y e d t ha l t . T e t t é n e k o k a felől 
k ü l ö n b ö z ő v e r z i ó k k e r i n g e n e k , a m e l y e k b ő l a v a l ó s á g n a k 
m e g f e l e l ő c s a k az , hogy a k e z e l é s k ö r ü l m e r ü l t e k u g y a n 
fel r e n d e t l e n s é g e k , d e a k a t o n a i k i n c s t á r ö á l t a l a n e m ká-
rosodo t t m e g . A k e z ü n k h ö z k e r ü l t g y á s z j e l e n t é s k ö v e t -
kező leg szú! : A 18 ik h o n v é d g y a l o g - e z r e d 3 - i k z á s z l ó a l j 
t i s z t i k a r a m e g s z o m o r o d o t t sz ívve l j e l en t i K i s J ó z s e f 
s z á z a d o s , koze lő t i sz t u r n á k 1 8 9 0 . ovi n o v e m b e r 6 - á n 
t ő r t é n t g y á s z o s e l h u n y t á t . A b o l d o g u l t u n k liült t e t e m e i 
f o l y ó evi n o v e m b e r 7 én d é l u t á n 4 ó r a k o r f o g n a k a r ó t n . 
k a t h . va l l á s s z e r t a r t á s a i s ze r in t a k o v á c s - u t c ' . a i P o h l -
inü l l e r f é l e h á z b ó l a ne lybo l i s í r k e r t b e örök- n y u g a l o m r a 
t e t e t n i . Kőszeg , 189-1. évi n o v e m b e r 5 - á n A h o n v é d -
t i s z t i k a r . 

Bucsu Svábfaluban K ő s z e g n e k a z o n f é l r e e s ő 
k ü l v á r o s á b a n , m e l y n e k m u l t s z á z a d b e l i b e n é p e s í t é s e a l k a l -
m á v a l a z e lődök az é p p e n n e m d í s z e s S v á b f a l u 
n e v e t a d t á k , c s ü t ö r t ö k ö n b u c s u t é s ü n n e p e t ü l t a n é p . 
K i s d e d , c - i n o s t e m p l o m á n a k s/.t. L é n á r d a v é d ő s zen t e 
es u n n a k a l i s / t e l e t e r e g y ű l t a b b a n ö s s z e az e g é i z t e l ep 
l a k o s s á g a á j t a t o s s á g r a , m e l ) e i i E b e r li a r d t G \ u l a 
s e g é d l e l k é s z v é g e z t e a pap i l e e n d ő k e t . B u c s u e b é d is 
volt P o l l li a m 111 e r M i h á l y t a n í t ó h á z á n á l , é s azon a 
f u n g á l ó u t a k o n ( p a p es k á n t o r ) k ivü l e g y é b megh ívo t -
t ak is részt v e t t e k . 

— Tüzproba II y e n t á l l o t t ki t e g n a p e s t e z e n e -
k a r u n k a „S t rucz . " - s z á l l ó b a n , v o n ó l . a n g s z e i e i v e l l é p v e 
ki e l ö s / ö r a küz .d te re . H o g y s i k e r ü l t - e ez a t ű z p r ó b a , 
é s m e n n y i v o l t a , « i x e r " , a m i t e g y n é m e t 
h i r d e t é s i c z é d u I á n k i I á t á s b a h e l y e z t e k , 
a r r ó l m a m á r s o k a n f o g n a k t u d n i , d e l a p u n k csak a 
j ö v ő s z á m m a l f o g r e f e r á l n i . 

— Legyünk résen ! K ő s z e g n e k e g y i k k ivá lóbb 
m ű v e l é s i a g a a s z ő l ő t e r m e l é s . E z k é p e z i f ő b b j ö v e d e l m i 
f o n á s á t a s z e g é n y e b b n é p o s z l á l y n a k , me lv a n é l k ü l ha-
m a r j á b a n s e m f o g l a l k o z á s t , s e m k e r e s e t e t n e m t a l á l n a . 
H a s z ő l ő i n k b e n b a j e s n é k é* p h y l l o x e r a p u s z t í t a n á , na-
gyon m e g é r e z n é n é p ü n k , a m i n t m e g é r z i a f a g y b ó l és 
j é g v e r é s b ő l s z á r m a z ó b á t r á n v t , ha az c s a k m u l ó b a j is. 
H i m á r be ke l l k ö v e t k e z n i e a c s a p á s n a k , a m e l y e t 
r á n k mér a p h y l l o x e r a , foglal k o z / u n k ve le ide jében , 
hogy o lyan sú lyos n e l e g y e n . K u t a s s u n k , keressünk, 
h á t b a itt van m á r ! E g y i k vá ros i k é p v i s e l ő a n y á r o n 
g y a n ú s t ü n e t e k r e veit b u k k a n i . a m e l y e k a b b ó l á l l o t t ak , 
' íogy n é m e l y s z ő l ő t ő k e el e r ő t l e n e d e t ) és l eve le e l s á r g u l t . 
Ez. e se t e t f e l e m l í t e t t ü k egy n e m regen itt j á r t Balaton 
v idék i u r i e m b e r n e k , a k i a r r a tígveimeztotett, hogv a 
p i iv l l oxe rá t n e m a h e r v a d ó , h a n e m az egészen f r i s s 
t ő k é n kell k e r e s n i . Azt m o n d j a : „ A moly t ö k é n e k a leve le 
e g y s z e r e l s á r g u l , avv . i l a t ö k é v e l a p h y l l o x e r a m á r v é g -
zőit é s t o v á b b m e g y . A t e l j e s e n ép , zö ld h a j t á s ú t o k e r e 
m e g y ; o t t kell k e r e s n i , és p e d i g u : y , hogy egy i l yen 
e r ő s í i a j t á s u t ö k é t k i v e s z ü n k és g y ő k é r s z á l a i t n a g y í t ó 
ü v e g e n á t v izsgál juk. Az az t e l l e p ő igen a p r ó s á r g á s 
foltok a p h y l l o x e r a t a n y á j á r a m u t a t n a k . * M o n d j á k to-
v á b b i , hogy az igy e l l e p e t t s ző lők i z g a t j a , s z e r f ö l ö t t 

b u j á n t e r e m n e k , s h o g y e b u j a t e r m é s a p h y l l o x e r a 
j e l e n l é t é r e e n g e d k ö v e t k e z t e t n i . L e g y ü n k r é s e n , bogy 
s z á m o l h a s s u n k a b e á l l h a l ó k ö r ü l m é n y e k k e l . 



Vegyes hirek. 

VÍ2-mizériák. Mió ta a belváros bires öreg k ú t j a 

f e l m o n d t a a s zo lgá l a to t és vár t a s e g é l y é r e s ie tő (?) 
m u n k á s o k r a , a h á z a k b a n levő k ú t a k is be l ee s t ek az 
ö reg a t y u s k a h a j á b a , a vi/ ..• i ba. A mul t h é t e n é r e z h e t ő 
volt a vízhiány az egcaz oe lvá rosban , mer t a k ú t a k , 
m e g l e p v e a l á toga tók s o k a s á g á t ó l , c s a k h a m a r k i f o g y t a k 
t a r t a l m u k b ó l , amely k ü l ö n b e n sem l e h e t e t t va l ami n a g y , 
m e r t v izere ink, ugy lá t sz ik . nem s z o ' g á l t a t j á k e l e g e n d ő 
mennv i ségben a v ize t . A k ú r a a l á k e r ü l t k ú t a k u t mind 
m é l v i ' H " ' 5 «gy >»él\ i t ik a b e l v á r o s i k ö z k ú t a t is 
há rom heti sú lyos ba ja u t á n , ez képe/ .vén az operácz ió t . 

— Nyilvános köszönet. A v a s m e g y e i honvéd-
segé lyző - egycsü le t á l ta l a / a r a d i t i z e n h á r o m vér tanú 
s z o b r á r a k ü l d ö t t koszo rú ra s a m u n k a k é p t e l e n ö reg 
honvédek f e l s egé lyezésó re T u c z e u t a l l e r L a j o s ur gvi i j tő-
ivén Kőszegrő l a k ö v e t k e z ő k a d a k o z t a k : T u c / e n t a l l e r 
La jos 5 f r t . T o v á b b á : U n g e r K á r o l y , J á n o s a O y u l a , 
W e n t z l E d e , l l a n d l o y Vi lmos , N e t t e r Már ton , Q ü n t n e r 
Mihá ly , Szeybo ld Káro ly , Szeybo ld Fr igyes , K i r c h k n o p f 
A n t a l , , S o b r e i n e r J á n o s , Szenekov i t s Ká ro ly , H o r v á t h 
G y ö r g y M i k á t s M á t y á s , A r t Fe rencz , D e u t s c h Dávid , 
Bredl G u s z t á v , F u c h s J á n o s , Fuclis A l a j o s , W e i a o n b e c k 
Sá t .dor , F u c h s F e r e n c z , Pe rkov i t s F e r e n c z , Schne l l e r j 
E rnő , T i p k a F e r e n c * urak e g y ü t t 21 f r t o t . F o g a d j á k 
m i n d n y á j a n hazafias a d o m á n y a i k é r t a/, e g y e s ü l e t nevé-
lien m e l e g k ö s z ö n e t ü n k e t . F a r k a s I s t v á n , e lnök ; l i o l lósy 
I s t v á n , j e g y z ő ; Bárdossy S á n d o r , p é n z t á r n o k . 

— A kőszegi „kereskedelmi kö r ' c s ü t ö r t ö k ö n 
t a r t o t t a csinos helyiségében VI . évi k ö z g y ű l é s é t . A szo-
kásos je len tések u tán , a pénz t á r t 70 f r t f e les legge l zá r -
ták le, e zu t án p - d i g k ö v e t k e z e t t a t i s z t ika r v á l a s z t á s a . 
E l n ö k ü l köz fe lk i á l t á s sá 1 K ő s z e g i Jó ' . sef v á l a s z t a t o t t 
meg . ki ugyan m a r n h á n y év óta távol áll t az e g y l e t 
vezeti setől , a zonban m i n i k a l a p í t á s á b a n é l é n k e n resz t 
vett es most t öbbszö rös f e l szó l í t á s f o l y t á n á t v e t t e az 
e g y e s ü l e t veze te -ó t . Ale lnök lett I tó lb S á n d o r ; pénz-
l á ruok : W111 te I J ó z « e f ; t i t k á r : F á b i á n J ó z s e f ; könyv-
i u nok : G i u n - r J ó z s . ' f ; N/ám vizsgálók : S t e i n h a c h F. és 
W a i s b e c k e r E d e urak ; v á l a s z t m á n y i t agok : W a i s b e c k e r 
E d e , S t e i u b a c h F r i j y e s , Feigl G y u l a , l i a d i c k e O t t ó , 
Mohr Viliuo* es Márk Miksa u r a k . — Az e g y e s ü l e t a 
téli i d é n y b e n minden h ó n a p b a n ké t sze r h u m o r i s z t i k u s 
e s t é l y e k e l fog rend< /n i és ha nem j ö n n e sz ín t á r su la t az 
idén, n é h á n y m ű k e d v e l ő i sz ín ie lőadás t is t a r t a n i . A 
kics iny e g y e s ü l e t , mely m á r edd ig is a t á r s a s é l e t f e l -
é l é n k í t é s é r e j e l e n t e k e n v e n m ű k ö d i k , b i z o n y á r a m e g é r -
d e m l e t t p á r t o l á s b a n fog részesü ln i a nagy közönség 
ré szé rő l . 

— Időjárás október hóban. D a c z á r a a n n a k , hegy-
ez idei ok tob . ' r hó első f e l ében oly nmleg n a p o k j á r t a k , 
m i k é p azok nyá r i n a p o k n a k is bei l le t tek volna, mégis a 
h ő m é r s é k l e t ezen hóban h idegebb volt min t s z o k o t t 
lenni ; ez csak onné t e r e d t , hogy 4 napon át f a g y o t t , a 
mi o k t ó b e r hóban igen r i t k á n aíl be. A h ő m é r s é k l e t n e k 
á t l aga ezen hóban reggel 7 ó r a k o r 6.4*, d é l u t á n 2 ó ra -
kor 12.6° e s t e 9 ó r a k o r 7.2° ós igv a napi á t l a g 8 4° 
volt , u h ő m é r s é k l e t n e k á t l aga pedig Kőszegen 9.H0 és 
igy az ez idei októt ier 1.4°-kai h i d e g e b b volt , m i n t 
kel le t t volna lenni . A tavai i o k t ó b e r b e n a h ő m é r s é k l e t -
nek á l l a g a 11.5° és igy 3 .1°-ka l m e l e g e b b volt , mint 
az idei . L e g m e l e g e b b volt ok tóbe r 1 - é n , m i k o r a h ő m é r ő 
d é l u t á n 2 ó r a k o r 25° ot m u t a t o t t ; l e g h i d e g e b b volt o k -
tóber 25 -én regge l 7 ó r a k o r , m e r t a k k o r a h igany a 
h ő m é r ő b e n 0°-ra szá l lo t t . T a v a i a legn eleg«-bb n a p 
ezen hóban l l - é n volt 21 .4°-ka l es azon é v b e n o k t o -
be rbeu n e m volt f a g y . M e g j e g y z e n d ő n e k l e r to in , hogy a 
h ő m é r s é k l e t n e k fokai Ce ' s ius - fé le h ő m é r ő sze r in t vannak 
k i t é v e és hogy mind ig csuk azon h ő m é r s é k l e t j e l e z t e t i k , 
me lye t a h ő m é r ő á r n y é k b a n m u t a t . — C s a p a d é k volt 
10 napon és pedig 7 napon eső ese t t , 1 napon hó eső-
vel keverve , 2 napon hó volt. A c s a p a d é k n a k összege 
118 m. m. - t le t t , a / a z , ha azon eső és hóból , a mely 
e se t t , nem z ivárgo t t volt s e m m i a fö ldbe , a k k o r azon 
c s a p a d é k , mely o k t ó b e r b e n e se t t , a fö ldnek fe lü le i é t mi 
ná lunk 118 m m . - n y i m a g a s s á g b a n b o r b o l t a volt . Az 
id<ii 3 0 mm. - r e l többe t e se t t , m i n t a/, á t l a g beál l . 
L e g n a g y o b b c s a p a d é k m e n n y i s é g egy n a p o n o k t ó b e r 
27-en volt , m ikor 3 8 m m . - t e se t t . Z i v a t a r , mely ok tó -
berben m á r r i t k á n fordul elő, egy volt , és ped ig 2 - á n . 
Egészen t iszta n a p 3 volt, és ped ig I . 6. es 1 4 - i k e ; 
egeszen borul t nap ke t tő , és pedig 16. és 2 8 - i k a . Az 
e ' sö d e r 14-én , az e lső j é g 22-en volt . Az ez idei ok-
tóber m é g abban k ü l ö m b ö z ö t t inás év o k t ó b e r é t ő l , hogy 
al ig volt kod , a miben m á s évbeu bőve lkedni s z o k t u n k . 

— Horvath-Boldizsar, S z o m b a t h e l y nagy tia m i n t 
e lső lepet t be a Budapes t i Vasmegye i Kör a l ap í tó t a g j a i 
közé. A t agság i d i ja t egy r endk ívü l i me leg hangú levél 
k i sé re tebe t i k ü l d ö l t e be a kör e lnökéhez , K o v á t s S. J á -
noshoz. Dioaéröleg e in leke / ik meg V a s v á r m e g y e i f j ú -
s á g á r ó l , mely ily n e m e s czélokert hevü l , buzd í t j a a 
t agoka t l a n k a d a t l a n m u n k á r a s szívből k í v á n j a a s iker 
k o r o n á j á t a n e m e s k ü z d e l e m r e . A szép és me leg h a n g m 
irt l evé l , ( m i n t levelezőnk ír ja) , nagy le lkesedést ke l te t t 
a k ö r b e n . Mozga lom indul t meg a tagok közt a r r a nézve 
is , hogy 

a ha /a f í t a kör t i sz te le tbel i t a g j á n a k is meg-
vá l a sz szák . 

— I roda lmi h i r . A „ K ő s z e g é s k ö r n y é k e " 

Iczimü m u n k a sze rző je ar ró l e r tes i t i t . e lőfizetői t , i l lető-
leg megrende lő i t es e m u n k á t egészben venni s z á n d é -
kozóka t , hogy a IV. és u toUó füze t e hó közepé ig ok-
ve t l enü l meg fog j e l e n n i és a z o n n a l s s é t k ü l d e t n i . A 
t ü z e t t a r t a l m a : A k ö r n y é k l e í r á sábó l L é k a , B o r o s t y á n k ő , 
P o r o s z l ó , O z á k , S z e r d a h e l y , Ve lem, (Sz t . -Vul ) , Bozsok, 
I t o h o n c z , S z a l ó n a k , L u k á c s h á z a , Csümöte , Nemes-Csó , 
T ' inörd, Ke the ly , Borsmonos t 

or (K la s t rom) , Ble igrabei i . 
• o r v á i - Z s i d á n , L o c s i n a n d , L á n z s é r . I l l u sz t r ácz i ék : A 
Jé kai t emp lom a berezegi p a r k k a l . L é k a vá ra 1 0 7 5 - b e n . 
L e k a v á r romja i . B o r o s t y á n k ő vá ra . R ó m a i v ízveze ték i 
csövek . Koiionoz lá tóképo . A rohonczi p iacz . Rohonc/ . i 
k i sdedóvó . Sza lónak vára . Bor smonos to r ( K l a s t r o m ) 
b i lókepe . L á n z s é r vá ra (2 k é p b e n ) . M e l l é k l e t : K ő s z e g 
•» k ö t n y e k é n e k egy k is t é r k é p e . 

— Adókedvezmény a sző lőknek . A pénzügymi-
nisz ter a képv i se lőház o k t . 27-iki ü lésében t e r j e sz t e t t e 
be a t ö r v é n y j a v a s l a t o t a sző lő te rü le t eknek a d a n d ó u j a b b 
á l l a m i k e d v e z m é n y e k r ő l . Az u j j a v a s l a t az 1883. évi 
17. törvény c / i k k e t a köve tkezőben modosi ' j i t : A köz-
vet len t e r m ő vagy ol tot t amer ika i szőlővesszők kel be-
ü l te te t t t e r ü l e t e k , t ek in te t né lkül a r r a , hogy e lébb miliő 
mivelés i ag a lá t a r t ó z t a k , a beü l te tés re köve tkező évtől 
kezdve sz in ten ha t évi a d ó m e n t e s s é g b e n r é sze sü lnek . 
A z o k b a n az e s e t e k b e n , m e l y e k b e n a filloxer.i v a s r a l r i x 
rova r ál ta l m e g t á m a d o t t va lamely sző lő te rü le t s z é n k é n e g e -
zé-sel t u r t a t i k f enn , az a k k é p fe i i tar to t t sző lő te rü le t 
u t á n mindadd ig , m é g a s z é n k é n e g e s é s fo ly t a t t a t i k , évenk iu t 
a r e á eső fö ldadó kér harmadrésze e l enged te t ik . Az 
adó e l engedéséné l k ö v e t e n d ő e l j á r á s a p t i i / ü g y m i m s t e r 
egve t é r tö l eg a föídmivelesi igv i mii i is terrel r ende l e t i utón 
á l l ap í t j a Az 1883. X L l V . t. oa. 49 . és 60 . §§-a inak 
az e lemi csapasok á l t a l okozo t t károk r e n d k í v ü l i ese-
te iben j á r ó adóe l engedés t s z a b á l y o z ó h a t á r o z m á n y a i 
a l k a l m a z a n d ó k a z o k r a a k á r o k r a is, a me lyeke t sző lők-
ben a pe renospora vit icola nevű penészgotnba okoz, lia 
az okozo t t k á r egész d ü ' ő k o t , vagy azok n a g y o b b részét 
m a g u k b a n fogla ló t e r ü l o t e k r e k i t e r j ed . A sző lődézsma-
vál tsági t a r tozásbó l l e í randó : a) oly s ző lő t e rü l e t ek u t á n , 
melyek a n n y i r a e l p u s z t u l t u k , hogy mive l t e t é sük te l jesen 
me g s z ű n v é n , pa r l agon heve rnek és m á s inivolusi ag sze-
r int nem h a s z n á l h a t ó k , a t a r t ozá s egész összege ; b) 
azon szőlők u t á n , m e l y e k a t i l loxeru v a s r a t r i x á l ta l 
c sak részben pusz t í t t a t t ak el, s m e l y e k n e k f ö l d a d ó j a az 
1883. évi X I . t.-cz. a l a p j á n az 1883 . X L I V . t .-cz. 4 9 
és 5 0 §§-<i é r t e l m é b e n a k á r m é r v é h e z képes t Íratott 
le, az u d ó l e i r á s n a k megfe l e lő a r á n y l a g o s ö s s z e g ; c) 
a t e l j esen e l p u s z t u l t , de m á s mivelési ág a la k e r ü l ő 
szőlők eddigi ka t a sz t e r i t i sz ta j ö v e d e l m e t-s a z u j mi-
velési ág szer in t m e g á l l a p í t a n d ó k a t a s z t e r i t i sz ta j öve -

de lem közöt t m u t a t k o z ó kü lönböze tnek megfe le lő a r á n y -
lagos összeg. Ez a leszál l í tás f en t a r t a t i k még a z o k b a n 
az e s e t e k b e n is, midőn a m á s mivelési á g b i á t m e n t , 
volt sző lő te rü le tek n y i l v á n t a r t á s u t j á n i smét a szőlőmi-
velési ágba let tek á t v e z e t v e . 

— Hazai r/áriparunk f e j l ő d é s é n e k h a t a l m a s len-
d ü l e t e t adot t T í r n ó c z y G u s z t á v gép- és tüzfecs -
k e u d ő - g y á r o s é o r szággyű lés i képvise lő ur , ki g y á r t -
m á n y a i v a l leguj *ban az a r a d i k iá l l í t á son is a legfénye-
sebb d adu i t a ' i t t a ; u g y a n i s a s zámos g é p g y á r o s és 
v e r s e n y t á r s kiál l iuísa közül e g y e d ü l T a r n ó c z y Gusz -
táv t üz fec skendö és tűzol tó fe lszere lése i let tek a/, e l ső 
r endű ál lami . ;zűs téremm«4 k i t ü n t e t v e , mi nemcsak 
ö r v e n d e t e s b i zony í t éka e g y á r i t n á u y o k l e g k i t ü n >bb vol-
t á n a k , egysze r smind n y e r e s é g is hazai ko/.öns i g ü n k r o 
nézve , miu tán nagyobbrész t most rendel ik a községek 
t ü z f e c s k e n d ő i k e t és tűzol tó fe l sze re lése ike t , s igy a lka l -
m u k van ezen e l i smer t l eg jobb és legolcsóbb g y á r t m á -
n y o k k a l l á tha tn i el m a g u k a t . 

— Szállítások. A budapes t i ke r e skede lmi és ipa r -
k a m a r a t u d a t j a iz é r d e k e l t e k k e l , hogy a m. kir . á l l a m -
v a s u t a k budapes t i üz le tveze tőségo p á l y á z a t o t h i rde t az 
1891. évben szükségel t kő- és f ő l d n e m i i a n y a g o k , k á l y k á k 
és t ábor i tűzhe ly a l k a t r é s z e k , be fás i t á s i és v r t e m é n y e -
zési a n y a g o k , lő és r o b b a n ó s z e r e k , g y é k é n y e k , fune inü 
a n y a g o k , vi l lá in világítási és e g y é b k ü l ö n f u l e a n y a g o k 
s z á l l í t á s á r a . Az a j á n l a t o k ez évi n o v e m b e r hó 24 -éu 
dél i 12 ó rá ig a m. kir . á l l a m v a s u t a k budapes t i üz le t -
veze tőségéhez n u j t a n d ó k be. B ő v e b b rész e lek meg-
t u d h a t ó k a kani ira i r o d á j á b a n (Már ia i Va lé r i a u t c z a 
12. I I . ) 

— A Budapesti Vasmegyei Kör v a s á r n a p e s t e 
r e n d e s he ly iségében szava l l a t és fe lo lvasássa l e g y b e k ö -
tö t t közgyűlés t t a r t o t t . A g v ü l é s t á r g y a az e hóban 
t a r t a n d ó soi reé h a t á r i d e j é n e k k i tűzése volt , me lye t nov . 
2 2 - é b e n á l l ap í t t a to t t meg, hogy a D u n á n t ú l i K ö z m ű v e -
lődési egy l e t közgyű lé sé re f e l jövő v a s m e g y e i urak is 
rész t vehessenek azon . A gyül i ' s végén H a j s J e n ő t ag 
V á r a d i Antal : „Szen t n y o m o k a segosvár i c s a t a a i k o n " 
Ciiinü h a n g u l a t o s k ö l t e m é n y é i s zava l t a el nagy ha tá s sa l 
s H u s z á r P á l t a r t o t t fe lo lvasás i . 

— Kritikus napok. F a l b t a n á r a soka t g ú n y o l t 
időjós , most ad ta ki a k a l e n d á r u m í t a jövő évre , s 
e b b e n meg jövendö l i a k r i t i kus n a p o k a t , me lyeke t há rom 
osz t á lyba soroz. Első rendű k r i t i k u s napok ezek lesznek 
1 8 9 1 - b e n : szept . 1 8 , ok t . 17., márcz . 10., á p r . S , u u g . 
19. febr . 9. , nov. 16., és m á j . 8 . A s o r r e n d szer int l esz-
nek a je löl t napok k ivá lóan vagy kovésb • k r i t i k u s a k . 
— Másodrondüek : j a n . 10., jul. 21. , m á r c z . 25 . , d e c z . 
15. j u n . 6. , á p r . 24 . , okt . 3 . , nov. 1., m á j . 23 . — Hur-
madro i idüek : febr . 23 . , jun . 22. , szept . 3., decz . 31 . decz . 
1., a u g . 4 . , j a n . 26. , ju l . 6. E z é v r e m é g h á r o m k r i t i k u s 
napot jelölt k i ; a l e g k r i t i k u s a b b le t t volna az ok t . 2 8 - i d i k a , 
a melv azonban nálui k egy kis esőzésen kivül minden 
b a j ué lkü l mul t el ; a z t á n jönnek n o v e m b e r 12. és 
decze tnber 12. csak m á s o d r e n d ű vá lságos n a p o k . 

— A szarka. Mindenki p a n a s z k o d i k az é n e k l ő 
m u d a r a k fogyásá ró l . A k o r m á n y o k o s t r o m o l j á k az olasz 
k o r m á n y t , hogy tiltsa el a la t tva ló i t az ének lők puszt í -
t á sá tó l s m ink m a g u n k ének lő ink l egnagyobb e l l enségé t 
l egkevésbé üldözük : t. i. a s z a r k á t , ezt a f a l ánk r a b l ó i , 
melv k i sebb m a d a r a k köl tését kegyeb>tlenül f e l f a l j a s 
g y o m r a m é g a f e lnő t t ek é lveze té tő l sem f á j d u l meg. 
Fészké t az igaz óriási m a g a s s á g b a n ép i t i , a mel le t t 
ravasz es f é l énk , mint a k á r a róka s a l ig köze l i t he tő 
meg, d e kevés k i ta r tássa l es ügyességgel kéz re ke r í t -
h e t j ü k . Dr. Vogel szer int a s t russburg i á l l a t v é d ő - e g y e -
sü le t 5 0 fillérnyi j u t a l o m d i j a t t űzö t t ki m i n d e n leöl t 
s z a r k á r a és e k k o r nagy s z á m m a l hoz ták a leölt s za r -
k á k a t . 11a van b e n n ü n k j ó a k a r a t s ha s z e r e t j ü k é n e k -
lő inke t , a k k o r ü z e n j ü n k hadat ezen e l l e n s é g n e k . Mert 
a s z a r k a nincs a g a z d á n a k s e m m i k é p p e n sem h a s z n á r a 
és nem csupán nz é n e k l ő k r e , h a n e m a g a z d a s á g r a is 
k á r o s s á vá l ik . 

— Jotekonyczelu államsorsjátek < > oa. és a p . 
k i r . F e l s é g é n e k legfelső e i h a t á r o z á s a f o l y t á n az idei 
j ó t é k o n y c z e l u á l l a u i s o r j á t é k t i s / t a j ö v e d e l m e a „ F e h é r 
ke re sz t* egyesü le t , a budapes t i szünide i g y e r m e k t e l e p -
egyesü le t , a , M á r i a l )oro t tya*-egv e sű l e t , a n a g y b á n y a i 
j ó t é k o n y nőegy le t , a s zéke ly fö ld i i p a r t n u z e u m , az or -
szágos községi és kö r j egyzők á r v a h á z a . a b o r s o d m e g y e i 
nőegyle t misko lc / i a r v a h á z a . a vagyon ta l an h iva t a lnokok 
özvegyei es á r v á i r é szé re a l a k í t a n d ó a l a p , a m a g y a r 
h í r lap í rók n y u g d í j i n t é z e t e és végre a zág ráb i o r s zágos 
s i k e t n é i n a i n t e z e t j avá ra fog f o r d í t t a t n i . A h ú z á s vissza-
v o n h a t a t l a n u l 1890. évi decze tnbe r hó 16-án t ö r t é n i k . 
Egy sors jegy á r a 2 f r t ra l o. é. van megá l l ap í t va . 

Hogyan tartsuk tyúkjainkat, liogy 
azok télen át is tojjanak ? 

A b a r o m f i t e n y é s z t é s o k s z e r ű té te le fon tos g a z d a s á g i 
ké rdés t k é p e z ; ezt b i z o n y í t j a a k ö z o k t a t á s ü g y i min i s t e -
r i u m l egköze l ebb v a l a m e n n y i kir . t a n f e l ü g y e l ő h ö z in té-
zet t és a N é p t a n í t ó k L u p j á b t n közzé te t t r e n d e l e t e is, a 
m e l y b e n a népiskola i t a n í t ó k a t f e lh ív j a , hogy működj*)-
nek közre a népné l a b a r o m f i t e n y é s z t é s á l t a l á n o s í t á -
s á r a , e g y ú t t a l az e czél t szolgáló szak lapo t „ H á z i S z á r -
n y a s a i n k " az iskolai - és n é p k ö n y v t á r a k b a való bevezu té s re 
m e l e g e n a j á n l j a . 

Az ü g y n e k némi szo lgá la to t v é l ü n k t e h á t t enn i , a 
midőn e g y a k o r l a t i i r á n y á é r t pá r to l t s z a k l u p b u i u g y a n c s a k 
t a p a s z t a l á s b ó l m e r í t e t t g y a k o r l a t i ú t m u t a t á s o k a t a d u n k 
a ba romf iak t é l i t a r t á s á r a nézve . 

Hogy t y ú k j a i n k té len is t o j j a n a k , s z ü k s é g e s m i n -
d e n e k e lő t t , hogy j ó téli t o j ó k a t s z e r e z t ü n k be. E z e k 
u S p a n y o l - , Kochit i- , U r a i r a - , P l i m u t h - s a közönséges 
t y ú k . Fősu ly f e k t e t e n d ő az ó l a ik r a , az e t e t é s r e éa 
i t a t á s r a . 

K ö z g a z d a s á g . 

— Névváltoztatás. E r r ő l a névvá l toz ta tás ró l m ú l t -
kor iban t évesen voltunk i n fo rmá lva . T ü r k Káro ly kő-
szegi i l le tőségű pannonha lmi lakos nevét nem Vida- , 
h a n e m T ö r ö k - r e k é r t - á tvá l toz t a tn i , aini neki bel-
ügyminisz te r i rendele t te l meg ÍH enged te t e t t . 

— Vasmegyei Almanach. 1 s inoretes dolog, hogy a 
Budapes t i Vasmegye i Kör a ka r ác sony i könyvp iacon 
m ű k ö d é s e e c.oncrél pé ldá j áva l a k a r fe l lépni . A mult 
gyű lé sen h a t á r o z a t b a m e n t . hogy A l m a n a c h o t ad ki a kör 
( H u s z á r P á l sze rkesz tésében) , m e l y b e a B u d a p e s t e n és 
o t thon élő vasmegye i k i tűnőségek e czé l ra irt m u n k á i , 
a kör t ag j a inak szépi rodalmi t e rméke i s végül a kö r 
a l apszabá lya i lesznek befogla lva . Az é r d e k l ő d é s a kör 
e nembe l i első k ísér le te i r án t m i n d e n f e l é nagy . Így a 
no tab i l i t ások közül m á r sokan j e l e n t e t t é k be k ö z r e m ű -
k ö d é s ü k e t , sőt többen kéz i ra tokka l is meg lep t ék a szer -
kesz tő t , a m e l y e k u t á n í té lve az „ A l m a n a c h " e g y i k 
é r d e k e s e b b t e r m é k e lesz a k a r á c s o n y i k ö n y v p i a e z n a k . 
A mű i l lus t rá lva j e l en ik m e g s jövede lmét a kör h u m á n u s 
czé l j a i r a f o r d í t j á k . A s ike rhez m á r most nem kell e g y é b , 
min t \ a s tnegve közönségének < rdek lödése , me ly re e g y é b -
ként a kör r eud i ihe t l e i iü l s z á m i t . 

— A budapesti „vasvármegyei kör" a k ö v e t k e z ő 
f e l h í v á s t teszi k ö z z é : P o l g á r t á r s a k ! Nyolez éve m u l t , 
ho-ry az o r szág f ő v á r o s á b a n t anu ló vasmegye i egye temi 
i f j a k k ibon to t t ak az e g y e s ü l é s zá sz l a j á t . \ távoli szülő 
fö ld és a d r á g a o t thon he lye t t B u d a p e s t e n is u k a r t a k 
m a g o k n a k közös o t thont szerezni , hogv a nagyváros i 
r i deg éle t kö/ .epet t ba rá t ságos és me leg í tő h a t á s ú gyü-
l ekező helyet t e r e m t s e n e k . A soká hangoz ta to t t ige 
m e g t e s t e s ü l t ! A „ V a s m e g y e i K ö r " m e g a l a k u l t ! Mind-
j á r t az első évben t i z e n h é t lelkes egye temi polgár , 
m i n d n y á j a n v a s m e g y e i e k , fogot t keze t e g y m á s s a l , hogy 
önképzésse l k é s z ü l j e n e k a magog elé tűzö t t p á l y á r a , 
hogy anyag i és e rkö lcs i e szközökke l t á m o g a s s á k segí t-
ség re , jó t a n á c s r a , ú t b a i g a z í t á s r a szoru ló t á r s a i k a t . A 
l e lkesedés e l -ő szent t ü z e azonban nem ége t t m i n d e n -
kor e g y f o r m a l ángga l . Volt egy ízben kia lvófélbei i is. 
D e midőn m á r a t tó l t a r t o t t u n k , hogy a tűznek u to lsó 
s z i k r á j a is k i a l s / i k , a l e lkesedés l áng j a ú j r a f e l lobban t . 
A „ V a s m e g y e i K ö r " zász la ja ú j r a f e n n e n ós dicsőén 
lobog. Ez évben n e g y v e n ö t vasmegye i i f jú csopor tosul t 
kö ré j e . Ez az ö r v e n d e t e s t ény te t te k ö t e l e s s é g ü n k k é , 
hogy V a s m e g y e h u m á n u s és n e m e s é r z e l m ű közönségé t 
föl ker t ssük es k ö r ü n k e t fö lö t te becses j ó i n d u l a t á b a 
a j á n l j u k . E : y i l iaroknvi V a s m e g y é t képez a b u d a p e s t i 
V a s m e g y e i Kör , t ö r e k v ő és nemes i u t e n c / i ó j u ez is, 
n int v a r m e g y é n k ; s ha nemes , szen t cr.éluuk kivi te lé-
ben csak anyag i a k a d á l y o k á l l j ák u t u n k a t , 110111 vo lna -e 
á l s z e m é r e m , ha v á r m e g y é n k tiJttiet sz ívű po lgá ra ihoz 
nem f o r d u l n á n k ? K ö r ü n k nevében t e h á t , mint a n n a k 
elen ál ló t i sz t je i , b á t r a k vo l tunk fe lké rn i több polgár-
t á r s u n k a t . hogy i ép j enek u „Vasmegye i K ö r " a l ap í tó 
t ag ja i s o r i b a . Az a l a p í t ó t a g s á g i d i j egysze r minden-
kor ra 10 f r t , mely összeg négy res/ . leibeu is l e f ize the tő . 
A d i j a k kö rünk e lnökehoz (a budapes t i k i r . n i agy . tu -
domány egy e tem bölcsészet i k a r á h o z ) in té / .endök. K ö r ü n -
k e t V a s m e g y e közönségének jói f ldu a t ib i a j á n l v a meg-
kü lönböz t e t e t t t i sz te le t te l vagyunk a budapes t i V a s m e g y e i 
Kör nevében K o v á t s S. J á n o s s. k., e lnök . H u s z á r P á l 
s. k . , a l e lnök . 

— Uj jegyZÖ. C s e p r e g községe H mult hó 3 0 - á n 
ni' g v á l a s z t o t t a u j j egyző jé t , T ü r k K i r o l y ú r i t , az o t t an i 
ki r . k ö z j e g y z ő s e g e d j é t vá la sz to t t ák meg e g y h a n g ú l a g , 
ak ive l C s e p r e g egy igen d e r e k , m u n k a b í r ó uri embe r t 
n y e r t j e g y z ő ü l . 

— Meghaltak oktober havában; Kappe l Mihá ly , 
szőlöiu ives , 7 3 éves , ág . ev., sz ívba j . — S / o v u Már ia , 
k e r t e s z g y e r m e k e , 2 honapos , róni . kutl i . , b e lhu ru t . — 
D a r á z s J m o s , h á z m e s t e r , 5H éves , r ém. ka th . , v ízkor . 
— Pi l i s Karo i in , a s z l a l o s g y e r m e k e , 4 hónapos , á g . e v „ 
g y o m o r - és b é l h u r u l . 



Az ó l a k a t a h i d e g i d ő b á l l t a e lő t t t i s z t í t s u k j ó l ki , 
locso l juk he p e t r ó l e u m m a l , hogy a z o k b ó l a t y ú k t e t i i k i -
vesszeK. Az ó l a k a t t é l e n át m e l e g e n ke l l t a r t a n u n k , lm 
az t a k a r j u k , hogy t y ú k j a i n k t é l e n át is t o j j a n a k . H o g y 
« zl •• é r h e s s ü k , v e g y ü n k 2 5 cz in . s zé l e s , u g y a n o l y a n m a -
gas és 1— 1 ' / , m h o s s z ú l á d á k a t , t ö l t sük m e g a z o k a t jó l 
f é ' i g é r e t t s z a l m á s l ó i r á ^ y á v a l és s zegezzük ugy be . hogy 
es»k k e v é s i r á g y a g ő z p á r o l o g j o n ki be lő tök , h e l y e z z ü k el 
m i n t e g y 3 0 c z m . m e l y e n a t \ ú k o k ü lő lécze i a l a t t . Ezze l 
2 0 — 2fi n a p r a e l é g me lege t s z o l g á l t a t t u n k t y ú k j a i n k n a k , 
e z u t á n u j b o l m e g t ö l t j ü k ő k e t , mely e l j á r á s t egész, t é l e n 
át f o l y t a t j u k . 

Az e t e t é s r e é s i t a t á s r a n é z v e a k ö v e t k e z ő e l j á r á s i 
a j á n l o m : 

R e g g e l , a m i d ő n a t v ú k o k a t ó l j a i k b ó l k i b o c s á j t j u k , 
l a n g v o s vizet e g y k e v é s t e j j e l v e g y í t v e ö n t ü n k i v ó e d é -
n v e i k b e , m i u t á n a ty l ikuk e l ő b b i s znak és c sak a z u t á n 
e s z n e k . A z u t á n v e s z ü n k f ő t t b ú z á t , á r p á t vagy b o r s ó t , 
ö s s z e k e v e r j ü k f ő t t b u r g o n y á v á ! és jó l ö s s z e t ö r j ü k , v e g y i -
t ü n k hozzá ö s s z e t ö r t t o j á s h é j a t és e g y k e v é s s ó t é s 
m i n d e z t l a n g y o s a n a d j u k n e k i k . 

D e l b e n e l e d e l ü l f e l i g f ő t t m a g o t e g é s z b e n é s é t e l -
h u l l s d é k o t ( l e v e s b e fő t t zö ld ség , v a s t a g é t e l vagy k e n y é r ) , 
ivóul p e d i g fő t t m a g r ó l l e s z ű r t v i z e t l a n g y o s a n a d u n k 
n e k i k . E s t é r e i smé t u g y a n a z t k a p j á k a mi t r egge l . 

.Miután a t y ú k o k t é l e n a n e k i k s z ü k s é g e s r o v a r o k a t 
m e g nem k e r e s h e t i k s h o g y e z e n e l e d e l ü k k á r p ó t o l v a 
l e g y e n , t a r t s u n k e e z é l r a h á z i n y u l a k a t s azok b u s á v a l 
e t e s s ü k , v a g y ha ez n e h é z s é g e k b e ü t k ö z n e , a k k o r ho-
z a s s u n k a v á g ó h i d r ó l m a r h a vér t s avva l e t e s s ü k e g y -
ezer n a p j á b a n • a k k o r a f en t i r t es tel i e t e t é9 e l m a -
r a d h a t . 

E z e n e l j á r á s t p á r é v e n á t g y a k o r o l o m és a k ö v e t -
kező e r e d m é n y t é r t e m el : 

Fekete selyemszövetet 60 krtol l l fit <;;> k i i g 
m ' t e i e n k i n t — s i m a es m i n t á z o t t ( m i n t e g y 1 5 0 ki i -
ö n b ö z ő m i n ő s é g b e n ) — d a r a b - és v é g s z á m r a , p o r t o -
és v á m m e n t e s e n szál i i i II e n n e b e r g U (es . és 
k i r . u d v a r i s z á l l í t ó ) g y á r i r a k t á r a Z ti r i e h h e u . 
M : n t á k a t r ö g t ö n ö s e n k ü l d . L e v e l e k r e 10 k r . p o r t ó 
v á r a t i k . 

Piaczi-árak 
1 8 9 0 . é v i o k t o b e r h ó 3 1 - é r ő J . 

ItuzH IdO k i lo idei 7 f r t . 7 0 k r tó l 7 f r t . 8 5 k r - i g 
K ö z t a 7 m n 7 « 5 0 n 
Á r p a . • •» ~ w 
K u k o r i c / a „ ide i 6 , 2 0 . « • 4 0 « 

K u k o r i e s a . t a v a l i 7 . 2 0 , 7 . 5 0 6 
Zuli , B , 7 0 . 6 . 8 5 9 

f r t . k r . f r t . ki-
l t u / a l i s x t 1. i o n k i l " 15 :<o IOO ki lo b u r g o n y a 7<» 

I I . • 15 — M a r h a h ú s . 1 ki lo - 4 x 
líoZsIlsZt | . 13 4 0 Mitrliu /.sir 1 i n 

, 1!. ts 50 1 Haxnól ius 9 5fi 
K n / a k o i |>ii . „ 4 10 • **ir 6 8 
KOM . . , 4 7 5 l U r j i i l i u s s ! — 0(1 
Köleski iKa . , 11 H i r k a h u s a - 40 
D a r a . . , 17 ___ 1 m é t e r ö l b ü k k f a 1 t 5<i 
Ar ju i iliir.i . , 8 • „ d o r o n g 1<> j - -
S z é n a . . . 2 5 2 d 4<i 
S 7H1111:1 . . „ 1 9 0 m , d o r o n g 7 fi" 

Vasúti menetrend. 

A 1 1 O III Ú s o k . 

sz . v 

11.111. 

i ' t íves v o n a t 

linzi kocsikkal 

B u d a •esti idő . reggel 4, „. este. 
— k ő s z e g i n d . 5 ' 4 1 !204 guJ 

ti L u k i í c s l n i z a (m . It.) 5 W 1 2 ' 7 (i24 

12 Nénie t -G»- i ics ( in . Ii.) 5 4 4 1 a 8 3 G4 ' 
I S S z o m b a t h e l y é r k . «>*»' 1 _M7 6'-« 

— S x o n i b a t h e l y i n d . 7I6 
7 N é m e t - G e i i e s ( m . h . ) yui 34G 7 

1 3 L u k i i c s l i á z a ( m . b . ) 7IS 403 7 48 

18 K ö H z e g é r k . 4 ' 6 801 

H I R D E T E K E K . 

Faj Kgy évi tojások száma T tján súlya drbonként 

S p a n y o l 170 - tő l 190- ig 6 5 g r . 
Kocli in 14»» . 1 6 0 „ 5 4 , 
B r i m a 1 8 0 „ 2 0 0 „ 5 8 , 
r i i i n u t l i IGtl . 1 7 0 , « o , 
Ivőro l i sé^es 1 2 0 , 1 4 0 . , 6 2 „ 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen. 

AZ egészség fentitrliisHra, az életnedvek s ennek folytán 
a vérnek tisztítására és tiszta állapotban való fentartására és 
a jó emésztés elősegítésére a legjobb s leghathatósabb szer a 
már is niindenütt ismeretes és kedvelt 

élethlzsan Dr, ROSá-tói. 
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógy hatásosb gyógy-

füvekből H leggondosabban VH I I készítve s kQlöllösen minden 
emésztési bi jok, gyomorgörcs, étvágy hiány, savanyus f Ibüfő-
gés, vértólulás. arany eres bajok stb. stb. ellen teljesen hatha-
tósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen élet-
balzsam egy bebizonyult, megbízható háziszerevé lett a népnek. 
Ára egy lisgy üveggel I frt. kis üveggel 50 kr. Elismerő 
iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre ál lnak, j 

O V H M ! Hamisítások elkeríilése végett , ' 
_ _ _ _ _ mindenkit f igyelmeztetek, hogy 
IIZ egyedül általain az eredeti utasítás sze-
rűit készített „Dr. EOSA-fele életbalzsam" 
minden üveeskéje kék burokba van rso-
magolva, melynek hosszoldalain „Dr. ROSA 
eletbalzsama a ..fekete sashoz" czim-
zett gyógyszertárból, FEA3NEB B. Praga 
205 -III." német, cseh, magyar és francia 
nyelven olvasható, széles felein pedig az 
ide nyomott védjegy látható. 

V édjegv 

Dr. ItOSA élethalznama valódian kapható rmik 
a Készítő 

F R A G r N E R B . 
föraktáraban. gyógyszertár a „fekete sashoz' Prágában 
205-111.. es BUDAPESTEN Torok József " r gyógyszerésznél, 
király-utexa 12. sz. Budai Emil úr városi gyógy szeri árában a 

Városház-téren. 
A a o w a i r á k - m a g y a r w i o n n r c h i n i i i i m l e n u n 
g y o b b t y á g y s / . e r t i i i n l > B i i v a n r a k t á r e / . i n 

é l e t l i a U s m w b á l . 
l'gyuiioit kapható . 

prágai általános házi-kenőcs 
több ezer bálanyilalkozattal elismeri biztos gyógyszer minden-
féle gyuladások, sebi-k és genyedések ellen. Kzen kenőcs 
biztos eredmény nyel használható s női emlő gyuladásánál , a 
tej tespi-désénél s az emlő megkeményedésénél szüléskor, ke-
levényilél, vérdaganatoknál, genyes fakadékoknál , pokolvaruál, 
körömgyökiiél, az úgynevezett körömféregnél, el keményedének-
nél, felpulTadásoknál, mirigydagsnatoknál, zsirdaganaloknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Minden gyuladást, daganatot, elke-
ményedést, felputfadást a legrövidebb idő alatt eltávolít ; s 
ahol már geuyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alait fájdalom nélkül lelszivja. kiéreti <•* kigyógyítja. 

J C Kapható 25 es 35 krajezaros izelenczekben 

J Miután a prágai általá-
nos házikenőezöt sokszor 

, 2 0 2 6 9 0 . 

Árverési hirdetményi kivonat 
A k ő s z e g i k i r . j á r i s b i r ó s á g , m i n t t e l e k k ö n y v i la 

tós i ig k ö z l i i n e tesz i , h o ^ v a k ö . s / . e g i t a k a r é k p é n z t á r 
v é b r e i m j t i t ómik H i i f e r J ó z s e f , l l ü f e r A n n a f é r j e m 
X u i i á r i i é es B i l i d é i ' J á n o s ü « y v . d , m i n t e l h a l t H ü f c t 
• J á n o s i s m e r e t l e n ö r ö k ö s e i r ó « z é r e k i r e n d e l t ügvgoi id imi 
v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő k e l l e n i 2 0 f r t t ő k é k ö v e t e ' é s é 

j á r n ekii i i r á n t i v é g r e h a j t á s i i isrvében a kőszeg i királyi 
j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e t e n l evő a K ő s z e g h a t á r á b a n fekvő ' 
a k ő s z e g i 7 1 3 . sz. t j k v b e n A. f I «1'J4 h r . 7tí:v össze 
i rás i sz . h á z r a az á r v e r é s t 58ÍI í r t b a n e z e n n e l megá l l a -
p í t o t t u t ó u j á n l a t i á r b a n e l r e n d e l t e , é s h o g y a f e n n e b b 
m e g j e l ö l t i n g a t l a n az 

1890-ik évi november hó 17-dikj 
napján délelőtt 10 órakor Kőszegei] 

alul irt bíróság helyiségében 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t kik iái 
t á s i á r o n a l é l is e l a d a t n i f o " . 

O 
Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az ingatlan 

5 8 9 f o r i n t u t ó u j á n l a t i á r á n a k 10 s z á z a l é k á t , vagWg 
5 8 f o r i n t 9 0 k r a j e z á r t k é s z p é n z b e n , v a g y az 18S1: í 
L X . t. cz . 4 2 . § - á b a n j e l z e t t á r f o 1 v a in in a I s z i- • 
m i t o t t é s a z 1 8 8 1 . év i n o v e m b e r hó 1 - é n 'ó333. sz, j 
a . k e i t i g a z s á g ü g y m i n i s t e r i r e n d e l e t 8 . § - á b a n , k;julölt 
ó v a d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n ti k i k ü l d ö t t k e z é h e z letenni, | 
a v a g y a z 1 8 8 1 : L X . t . - cz . 1 7 0 . § - a é r t e l m é b e n a b;i-
n a t p é . í z n e k a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l kiállított 
s z a b á l y s z e r ű e l i s m e r v é n y t á t s z o l g á l t a t n i . 

K e l t K ő s z e g e n , 1 8 9 0 - d i k év i s z e p t e m b e r hó 13. 
n a p j á n . 

A k ő s z e g i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g m i n t te lekkönyvi 
h a t ó s á g . 

Dr. Saáry, 
k i r . a l j á r á s b i r ó . 

utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam lesz készítve, s csak tikkor 
valódi, ha a sárga érosszelenezo, 

melybe töltetik, *ö rösliaszuálsti utasításokba (melyek 9 
nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide nyomott 
védjegy látható — burkolva van. 

HALLÁSI BALZSAM a leghehizonyultubb számiiilaii 
próbatét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás 
kigvógyitására s az i gészen elvesztett hallási tehetség vissza-
nyerésére Egy ttvog ara 1 frt. 

T I C H O F Ü L Ö P 
Brünn, Krautmarkt, 21, 

s z e t k ü l d p o s t a u t á n v é t e l l e l c s a k V il 1 ó tl i 

brünni posztó-szöveteket. 
Egy maradék posztó. 3.10 m. ruhakelme jó minőségben 5.— frt 
Egy maradék posztó, 3.10 m. legfinomabb minőségben 10.75 „ 
Egy maradék fekete posztó, a. io. in. salon-ruhára . 9.— . 
Egy maradék telikabát-szovet, jó minSségben . . - '>.40 . 
Egy maradék telikabát-szovet, 'i m. loden vadász-kabátra 4.— , 

Hölgy-cikkek. 
Egy teljes fekete terno- vagy Kammgarn-ruha, 10 m. 5 —, 5-50 frt 
Egy telies óss i -vagy Uli-ruha, 10 m. H —, 5- , , 12-
Egy t é l i Tal l raveto »0/« imity, Himalája , tiszta gyapjú 4" „ 
Egy tel i vallravetö, • , M | j f — „ 
Egy jute-függony, teljes, török dessinben . . . . 2 50 . 
Egy jute-garnitura 2 agy-, és ] asztalterítő . . . 3.50 „ 
Egy Tunis-ftlggony, aranynyal átszőve, gyönyörű csikós-

sal és bojttal ellátva, mindenféle »zinb»n . . 4'50 „ 
Egy maradék Kanilla futó-szőnyeg, lo 11 méter 

hoSszu á 3 40, 4-40 „ 
Egy drb. házi lenvászon, «/« «zél^s 4-50 » 
Egy drb. házi lenvászon. 4 , széles la minőségben .V5o . 
Egy drb rumburgi szek lenvászon, « széles . . «-60 . 
Egy drb. Stofinia vászon. 5; t széles, teljes pótlék a 

lenfonálnak S— . 
Egy drb chiffjn, igi'ii jó minőségbeli á 4 50, 5*5(1, 6*50 H" . 
Egy drb atlasgradl. ágybohuzókra, la. 8 50 f r t , l la 6'50 . 
Egy drb caneva3, In min. ágyhehu/.ókra . . . . ti , 
Egy drb. lenszóvet, varrás nélkQl, darabja 2 m. hosszú r i o . 
Egv drb rumburgi Oxford, la «-50 f r t , l l a 4 50 . 
Hol gy-ingek t'hirt'onból, vagy "rös lenvászonból, csip-

kével »> darab 3"75 . 
legjobb ruinburgi fonállal és svájezi him-

zéssfl 6 darai ft-— „ 
Egy fiáker teritö, 2-—, egész > W . 
Egy trieot Taille, minden 1 :n> . 

Minták az egész czikkekról es kepss árjegyzékek Ingyen es 
bérmentesen küldetnek. 

F o g - K l i x i r , f « g ; | » o r vn f o ^ | » A H I n 

a ^ ó t i o z - t & l c n d ö é o i V e ^ j i j e ^ 

,Benedek-ren(ill6 szerzetesektől 
Soulsc- i apátság Girondéban. 

P r i o r : l > o m n a g a e l o m i r 
2 arany érem: 

B x v l c a e l Í S S O - L s a d s a I G O i 
A li-rm»it»»»l>li kilünlrlrtck. 

Keltalál 1 0 7 ^ Boursand 
tiltott W - Ü < U 1 P r i o r á l t á l 

A főti**telendő és ke-
gyes „Benedek rendi '-ek 
fóg-ellxirjének minden-
napi használata, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg-
akadályozza a lyukas 
fog képződés't és meg-
f j ú g y i t j n a | uku< fogat, 
melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, s a mellett a foghúst erő-
síti és épen tart ja . 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá-
latot teszünk, a midőn tigyelmöket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógys/cr 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen. 

Ház alapíttatott 1807-ben. III I H o r d m u i HHi é» io», 

F ö i i i ; y i i ö k : M M W U H 1 Kue Croi* de Se.|iiey. 
Kapható mintlen nevexetrnebb iltat*:erár(i - k*rr* 

kfilfuhen, M/ógyutertárakban és 'ayóg\i*zerárh-
(ilroyue.) kerrnkrdénrkt» n. 

N y o m a t o t t F e i g ! U y u l a k U u y v n y o n i d A j á b a n K ő s z e g e n . 

Kolener Barna, 
földbirtokos 

N y i l t ' l c r . 

Ö r s á s z á r i é n a p o s t o l i k i r á l y i f e l s é g é n e k 
1890. április 12-én kelt legfelső elhatározása folytán ezennel megindlttatou a 

XV. MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMSORSJÁTÉK, 
m e l y n e k t i s z t a j ö v e d e l m e 

a .Fehér kereszt* egyesület, a budapesti szünidei gyermektelep-egyesület, a .Mária Dorottya" egyesület, a nagybányai Jóté-
kony sAegylot, 1 székelyföldi iparmúzeum az országos községi és körjegyzők árvaháza, a borsodmegyei nőegylet mlskolczi 
arvaháza. a vagyontalan hivatalnokok izveggei és árvái részére alakitandd alap. a magyar hírlapírók nyugdíjintézete éa vegre 

a zagrdbi országos slketnémaintézet javára fo| fordíttatni. 
K sorsjáték összes, 6767-ben megállspitott nyereményei az alább következő játékterv szerint 

1 6 0 , 0 0 0 f o r i n t r a r ú g n a k , é * p e r i i g : 
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200 nyer. egyeuk. 50 frttal 10.000 frt 

6.r>00 sor.-ny. 10 . H1.000 , 

1 főnyeremény . . 60.000 frttal 
1 nyeremény . . . 10000 . 
i nyer. egyeuk. 1000 frttal 54NMI frt 

10 „ 500 „ 5000 , 
50 . . 100 „ 5000 , 

A b » á s v l s s a a v o n l i a t a t l a n a l l » » 0 . é v i d e e i e a b e r h é 1 « - H S I t O r t é n l k . 

Egy sorsjegy ára 3 írttal o. é. van megállapítva. 
Sorsjegyek kaphatók : a lottó>gszgatóságnál Hudapeeten (Fest fővámbáz félemelet) hova a megrendeli sorsjegyek ára 

poMsutalvány mellett előre beküldendő; valsmennyi lotto*, só- és adóhiva ta lná l ; a legtöbb postahivatalnál, a bécsi „Merkúr"-
nál és minden városban és neve/etosebb helységben felállított egyéb sorjegyáruló közegnél. 

Huda fwl , lsSKi. október 1-én. 
M a g y a r k i r . l o t t ó - i g * a g a t ó s á . g . 
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